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Device description / Nepypadn didtagng

Blade
Protection guard
Board splitter
Table extensions
Angle guide
Parallel guide
Table extensions
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Technical Data / Texvika Asdopéva

Model Movtélo BTS2850

Nominal voltage & Frequency OvopaoTikn Tdon & Zuxvothta 230 V= 50 Hz

Nominal power input (Watt) Ovopa@TIKN toX UG EL0OS0U 1500,W S1.42000W S6 40%
No - load speed Stpodég dveu doptiou 4800 rpm

Blade size MéyeBog Siokou KOG ©250 x ®30 x 2,8 mm
Depth of cut 0° BdBog kormrig 0° 72.mm

Depth of cut 45° BdBog komrig 45° 50 mm

Table size AL0OTAOELG TPATE(OV 546 x 643 Mm
Extension table size AlooTdoelg Ttpanellov eméktacng |185x.643 mm

Work table

KUpla emudavela Kot EMEKTACELG

Aluminium/AAoupivio

* The manufacturer reserves the right to make minor changes to product design and technical
specifications without prior notice unless these changes significantly affect the performance
and safety of the products. The parts described / illustrated in the pages of the manual that
you hold in your hands may also concern other models of the manufacturer's product line
with similar features and may not be included in the product you just acquired.

* Please note that our equipment has not been designed for use in commercial, trade or in-
dustrial applications. Our warranty will be voided if the machine is used in commercial, trade
or industrial businesses or for equivalent purposes.

* To ensure the safety and reliability of the product and the warranty validity, all repair, in-
spection, repair or replacement work, including maintenance and special adjustments, must
only be carried out by technicians of the authorized service department of the manufacturer.

* Always use the product with the supplied equipment. Operation of the product with
non-provided equipment may cause malfunctions or even serious injury or death. The man-
ufacturer and the importer shall not be liable for injuries and damages resulting from the use
of non-conforming equipment.
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*0 kataokevaotng Slatnpet to Skaiwpa va mpaypatonotoel Seutepebouceg aAayEG oTo oxedL-
QOO TOU TIPOLOVTOG KAL OTA TEXVLKA XAPAKTNPLOTIKE XWPLG ponyoupevn L50moinan, eKTog Qv oL
aA\ayEG QUTEG MNPEATOUV CNUAVTIKE TNV amodoon kat Aettoupyla aohaAeLag Twy mpoioviwy. Ta
e€aptrpata mou meptypadovtal / anelkovilovtat oTi oeAISEG TOU EYXELPLELOU TTIOU KPOTATE OTa XEPLAL
oag evbéxetal va adopolv Kal o€ GAAa LOVTEA TNG CELPAG MPOIOVIWY TOU KATAOKEUAOTH, HE TO-
POHOLA XAPAKTNPLOTIKG, Kal EVEEXETAL VAL LNV TIEPAALBEVOVTAL GTO TPOLOV TIOU LOALG QTTOKTHOATE.

* NaBete umoPn OtL 0 EEOTALOHOG HaG GeV EXEL OXESLAOTEL yLaL XPiON O EUMOPLKES, ETOYYEAUATIKEG
1 Blopnxavikég ebappoyée. H eyyonon pag Ba akupwOel av To Poidv XpnoLULOTIOLELTAL OE EUTIOPLKES,
EMAYYEAUATIKEG 1) BLOMNXAVLKEG ETUXELPNTELS I L& AVAAOYOUG OKOTIOUG.

* MNa va Staodaliotel n aohalela kat n aflomotia Tou mPoiovtog KaBwE Kal n LoxUg TG eyyunong
OAeG oL epyacieg embLOpBwaong, EAEyXOU, EMIOKEUNG I QVTIKATAOTAONG CUUTEPNALBAVOLEVNG TNG
GUVTNPNONG KaL TWV EBIKWY pUBpIoEWY, TIPETEL VA EKTEAOUVTAL LOVO atd TEXVLKOUG TOU €§0UGLOS0-
TNHEVOU TUAMATOG Service ToU KATAoKEVAOTH.

* Xpnouomotelte mavta To TPolov HE Tov TapeXopevo eEomAtopd. H Aettoupyia Tou mpoiovtog pe
HN-T(pOPAETIOHEVO €EOTIALOWO evEEXETAL va. TiPOKAAETEL BAABN ) akopa kat coPapd TPAUUATIONS i
Bdvarto. O KATACKEVAOTAG KaL O ELoaywyEag oudepia euBUVN GEPEL YL TPAUHATIONOUG Kat BAGBES
TIOU TIPOKUTITOLV OO TNV XPriCN KN TPOPAETIOUEVOU EEOTAGHOU.
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General Power Tool Safety Warnings

WARNING Read all safety warnings, instructions, illustrations and specications provided witht his power tool. Failure to follow the warningsthis power tool.
Failure to follow the warnings and instructions may result in electric shock, fire and/or serious injury. Save all warnings and instructions for future reference.
The term, "power tool” in the warnings refers to your mains-operated (corded) power tool or battery-operated (cordless) power tool.

Work area safety

a. Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark areas invite accidents.

b. Do not operate power tools in explosive atmospheres, such as in the presence of flammable liquids, gases or dust. Power tools create sparks which may
ignite the dust or fumes.

c. Keep children and bystanders away while operating a power tool. Distractions can cause you to lose control.

Electrical safety

a. Power tool plugs must match the outlet. Never modify the plug in any way. Do not use any adapter plugs with earthed (grounded) power tools. Unmodified
plugs and matching outlets will reduce risk of electric shock.

b. Avoid body contact with earthed or grounded surfaces, such as pipes, radiators, ranges and refrigerators. There is an increased risk of electric shock if your
body is earthed or grounded.

c. Do not expose power tools to rain or wet conditions. Water entering a power tool will increase the risk of electric shock.

d. Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying, pulling or unplugging the power tool. Keep cord away from heat, oil, sharp edges or moving parts.
Damaged or entangled cords increase the risk of electric shock.

e. When operating a power tool outdoors, use an extension cord suitable for outdoor use. Use of accord suitable for outdoor use reduces the risk of electric
shock.

f. If operating a power tool in a damp location is unaveidable, use a residual current device (RCD) protected supply. Use of an RCD reduces the risk of electric
shock.

Personal safety

a. Stay alert, watch what you are doing and use. common sense when operating a power tool. Do not use a power tool while you are tired or under the infl uence
of drugs, alcohol or medication. A moment of inattention while operating power tools may result in serious personal injury.

b. Use personal protective equipment. Always weareye protection. Protective equipment such as dust mask, non-skid safety shoes, hard hat, or hearing protion
used for appropriate conditions will reduce personal injuries.

c. Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in the off-position‘before'connecting to power source and/or battery pack, picking up or carrying the tool.
Carrying power tools with your finger on the switch or energising power tools that,have the switch on invites accidents.

d. Remove any adjusting key or wrench before turning the power tool on./A wrench,or a key left attached to a rotating part of the power tool may result in
personal injury.

e. Do not overreach. Keep proper footing and balance at all times. This enables better control of the power tool in unexpected situations.

f. Dress properly. Do not wear loose clothing or jewellery. Keep your hair and clothing away frommmoving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be
caught in moving parts.

g. If devices are provided for the connection of dust extraction and collection facilities, ensure these,are‘connected and properly

used. Use of dust collection can reduce dust-related hazards.

h. Do not let familiarity gained from frequentuse of tools allow you to become complacentand ignore toolsafety principles. A careless action can cause severe
injury within a fraction of a second.

Power tool use and care

a. Do not force the power tool. Use the correct power tool for your application. The correct powertool will do the job better and safer at the rate for which it
was designed.

b. Do not use the power tool if the switch does not turn it on and off. Any power tool that.cannot he controlled with‘the switch is dangerous and must be
repaired.

c. Disconnect the plug from the power source and/or remove the battery pack, if detachable, from the power tool before making any adjustments, changing
accessories, or storing power tools. Such preventive safety measures reduce the risk of starting the power toolaccidentally.

d. Store idle power tools out of the reach of children and do not allow persons unfamiliar with the power tool or these instructions to operate the power tool.
Power tools are dangerous in the hands of untrained users.

e. Maintain power tools and accessories. Check for misalignment or binding of moving parts, breakage of parts and any other condition that may affect the
power tool’s operation. If damaged, have the power tool repaired before use. Many accidents are caused by poorly maintained power tools.

f. Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp cutting edges are less likely to bind and are easier to control.

g. Use the power tool, accessories and tool bits etc. in accordance with these instructions, taking into account the working conditions and the work to be per-
formed. Use of the power tool for operations different from those intended could result in a hazardous situation.

h. Keep handles and grasping surfaces dry, clean and free from oil and grease. Slippery handles and grasping surfaces do not allow for safe handling and control
of the tool in unexpected situations.

Service
a. Have your power tool serviced by a qualified repair person using only identical replacement parts. This will ensure that the safety of the power tool is main-
tained.

Specific safety instructions for table saws

Guarding related warnings

a. Keep guards in place. Guards must be in working order and be properly mounted. A guard that is loose, damaged, or is not functioning correctly must be
repaired or replaced.

b. Always use the saw blade protective cover and the splitting wedge for splitting cuts. The protective cover and splitting wedge will reduce the risk of injuries.
c. Resecure the protection system immediately after work processes have been completed (e.g. rabbetting, dadoing or resawing cuts) in which it is necessary
to remove the protective cover, the splitting wedge and/or the rebound prevention. The guard, riving knife, and anti-kickback device help to reduce the risk of
injury.
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d. Make sure the saw blade is not contacting the guard, riving knife or the workpiece before the switch is turned on. Inadvertent contact of these items with
the saw blade could cause a hazardous condition.

e. Adjust the riving knife as described in this instruction manual. Incorrect spacing, positioning and alignment can make the riving knife ineffective in reducing
the likelihood of kickback.

f. For the splitting wedge to function, it must be exerting force on the workpiece. If cuts in the workpiece are too short to allow the splitting wedge to engage,
the splitting wedge will be ineffective. Under these conditions, a rebound cannot be prevented by the splitting wedge.

g. Use the appropriate saw blade for the riving knife. For the riving knife to function properly, the saw blade diameter must match the appropriate riving knife
and the body of the saw blade must be thinner than the thickness of the riving knife and the cutting width of the saw blade must be wider than the thickness
of the riving knife.

Cutting procedures warnings

a. Danger: Never place your fingers or hands in the vicinity or in line with the saw blade. A moment of inattention or a slip could direct your hand towards the
saw blade andresult in serious personal injury.

b. Feed the workpiece into the saw blade only against the direction of rotation. Feeding the workpiece in the same direction that the saw blade is rotating above
the table may result in the workpiece, and your hand, being pulled into the saw blade.

c. Never use the mitre gauge to feed the workpiece when ripping and do not use the rip fence as a length stop when cross cutting with the mitre gauge. Guiding
the workpiece with the rip fence and the mitre gauge at the same time increases the likelihood of saw blade binding and kickback.

d. When ripping, always apply the workpiece feeding force between the fence and the saw blade. Use a push stick when the distance between the fence and
the saw blade is less than 150 mm, and use a push block when this distance is less than 50 mm. “Work helping” devices will keep your hand at a safe distance
from the saw blade.

e. Use only the push stick provided by the manufacturer or constructed in accordance with the instructions. This push stick provides sufficient distance of the
hand from the saw blade.

f. Never use a damaged or cut push stick. A damaged push stick may break causing your hand to slip into the saw blade.

g. Do not perform any operation “freehand”. Always use either the rip fence or the mitre gauge to position and guide the workpiece. “Freehand” means using
your hands to support or guide the workpiece, in lieu©f a rip.fence or mitre gauge. Freehand sawing leads to misalignment, binding and kickback.

h. Never reach around or over a rotating saw/blade: Reaching for a workpiece may lead to accidental contact with the moving saw blade.

i. Provide auxiliary workpiece support to the rear and/or sides of the saw table for long and/or wide workpieces to keep them level. A long and/or wide work-
piece has a tendency to pivot on the table’s edge, causing loss of control, saw blade binding and kickback.

j. Feed workpiece at an even pace. Do not bend ontwist the workpiece:lf jamming occurs, turn the tool off immediately, unplug the tool then clear the jam.
Jamming the saw blade by the workpiece can cause kickback or stall the mator.

k. Do not remove pieces of cut-off material while the saw.is running. The material may become trapped between the fence or inside the saw blade guard and
the saw blade pulling your fingers into the saw blade. Turn the saw off and wait until the saw blade stops beforeremoving material.

I. Use an auxiliary fence in contact with the table top when rippingworkpieces less than 2mm thick. A thin workpiece may wedge under the rip fence and create
a kickback.

Kickback causes and related warnings

Kickback is a sudden reaction of the workpiece due to a pinched, jammedisaw blade©r misaligned line of cut in the workpiece with respect to the saw blade
or when a part of the workpiece binds between the saw blade and the rip fence or‘other fixed object. Most frequently during kickback, the workpiece is lifted
from the table by the rear portion of the saw blade and is propelled towards theioperator: Kickback is'the result of saw misuse and/or

incorrect operating procedures or conditions and can be avoided by taking proper precautions as given below:

a. Never stand directly in line with the saw blade. Always position yourlbody on the same side of the saw blade as thefence. Kickback may propel the workpiece
at high velocity towards anyone standing in front and in line with the saw blade:

b. Never reach over or in back of the saw blade to pull or to support the workpiece."Accidental contact withithe saw blade may occur or kickback may drag your
fingers into the saw blade.

c. Never hold and press the workpiece that is being cut off against the rotating saw blade.'\Pressing theiwworkpiece being cut off against the saw blade will create
a binding condition and kickback.

d. Align the fence to be parallel with the saw blade. A misaligned fence will pinch the workpiece'against theysaw blade and create kickback.

e. Use a featherboard to guide the workpiece against the table and fence when making non throughcuts suchas rabbeting. A featherboard helps to control
the workpiece in the event of a kickback.

f. Use extra caution when making a cut into blind areas of assembled workpieces. The protruding saw blade may cut objects that can cause kickback.

g. Support large panels to minimise the risk of saw blade pinching and kickback. Large panels tend to sag under their own weight. Support(s) must be placed
under all portions of the panel overhanging the table top.

h. Use extra caution when cutting a workpiece that is twisted, knotted, warped or does not have a straight edge to guide it with a mitre gauge or along the fence.
A warped, knotted, or twisted workpiece is unstable and causes misalignment of the kerf with the saw blade, binding and kickback.

i. Never cut more than one workpiece, stacked vertically or horizontally. The saw blade could pick up one or more pieces and cause kickback.

j. When restarting the saw with the saw blade in the workpiece, centre the saw blade in the kerf so that the saw teeth are not engaged in the material. If the
saw blade gets stuck, then it can lift the workpiece and cause a rebound when the saw is restarted.

k. Keep saw blades clean, sharp, and with sufficient set. Never use warped saw blades or saw blades with cracked or broken teeth. Sharp and properly set saw
blades minimise binding, stalling and kickback.

Table saw operating procedure warnings

a. Switch off the table saw and disconnect it from the power supply before removing the table insert, changing the saw blade, carrying out the settings on the
splitting wedge or the saw blade protective cover, or if the machine is to be left unsupervised. Precautionary measures will avoid accidents.

b. Never leave the table saw running unattended. Turn it off and don’t leave the tool until it comes to a complete stop. An unattended running saw is an un-
controlled hazard.

c. Locate the table saw in a well-lit and level area where you can maintain good footing and balance. It should be installed in an area that provides enough room
to easily handle the size of your workpiece. Cramped, dark areas, and uneven slippery floors invite accidents.

d. Frequently clean and remove sawdust from under the saw table and/or the dust collection device. Accumulated sawdust is combustible and may self-ignite.
e. The table saw must be secured. A table saw that is not properly secured may move or tip over.

f. Remove tools, wood scraps, etc. from the table before the table saw is turned on. Distraction or a potential jam can be dangerous.

g. Always use saw blades with correct size and shape (diamond versus round) of arbour holes. Saw blades that do not match the mounting hardware of the
saw will run off-centre, causing loss of control.
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h. Never use damaged or incorrect saw blade mounting means such as flanges, saw blade washers, bolts or nuts. These mounting means were specially de-
signed for your saw, for safe operation and optimum performance.

i. Never stand on the table saw, do not use it as a stepping stool. Serious injury could occur if the tool is tipped or if the cutting tool is accidentally contacted.
j. Make sure that the saw blade is installed to rotate in the proper direction. Do not use grinding wheels, wire brushes, or abrasive wheels on a table saw.
Improper saw blade installation or use of accessories not recommended may cause serious injury. Use the correct saw blade for the material that is to be
processed. Only use a saw blade with a diameter that corresponds to the information given on the saw. Only use saw blades that are labelled with a rotational
speed equally high as or higher than what is labelled on the electrical tool. Only use saw blades that are recommended by the manufacturer and that comply
with EN 847-1 if they are intended to cut wood or other similar materials. Carry out longitudinal cuts with an incline not on the side towards which the incline
occurs. Wear suitable personal protection equipment, such as: hearing protection, safety gloves when handling saw blades

Requirements for operating staff.

The operating staff must carefully read the Operating Instructions before using the appliance. Since the use of the device if handled incorrectly can entail
considerable risks, only knowledgeable persons may be entrusted with the use of it. The operator must be appropriately trained in setting up, operating and
using the machine.

Qualifications: Persons over 16 years of age can only work on the appliance. An exception includes youngsters trained in order to reach knowledge under
supervision of the trainer during occupational education.

Minimum age: Persons over 16 years of age can only work on the appliance. An exception includes youngsters trained in order to reach knowledge under
supervision of the trainer during occupational education.

Training: Using the appliance only requires corresponding training by a professional or the Operating Instructions. No special training is necessary. The operator
is responsible for accidents or risks to third parties.

Specified Conditions of Use

Use this circular saw to cut only wood and wood'like products. Never use the Circular table saw to cut materials other than those specified in the instruction
manual.

Residual Risk

Rip cutting, cross cutting, mitre cutting and bevel cutting,using max. one mounted saw blade. Please observe that the cutting of bevels/wedges and complex
covered cutting procedures are not permitted. Only cut materials that are similar to wood and ensure the material is fed forwards slowly and evenly. Hard
materials, feeding the material forwards too quickly and foreign ebjects.in the material can lead to overheating and the saw teeth breaking off. Despite the
observance of the operating instructions there still may be some hidden residual risks.

Risk of injury!

Always keep hands away from the path of the saw blade. In spite of compliance with all relevant design regulations, dangers may still present themselves when
the machine is operated, e.g.: a. Fragments of workpiece or of a broken accessory.may.flyaway and cause injury beyond immediate area of operation, b. noise
emissions, wood dust emissions.

Emergency procedure

Conduct a first-aid procedure adequate to the injury and summon qualified medical attendanceas quickly‘as possible.\Protect the injured person from further
harm and calm them down. If you seek help, state the following pieces of infermation, a.“accident site, b. accidentitype, c. number of injured person(s), 4.

injury type(s).
Maintenance

Unplug the machine before any work on it. Prior to every use, visually check the machine to rule out any defects, in particular on the power cable and the plug.

WARNING The appliance must not be used if damaged or safety equipment is defective. Replace any worn-out and damaged parts. If the device is defective,
the repair has to be made exclusively by the customer service. Use only original accessories and original spare parts. Only a regularly maintained and treated
appliance can serve as a satisfactory aid. Insufficient maintenance and care can lead to unforeseen accidents and injuries. If the replacement of the supply cord
is necessary, this has to be done by the manufacturer or his agent in order to avoid a safety hazard.

Environmental Protection and Disposal

The disposal instructions are based on the icons placed on the appliance or its gummy package. The packaging protects the machine
against damage during transport. Packaging materials are usually chosen based on environment aspects and waste treatment prin-
ciples and are therefore recyclable. Returning the packaging into material circulation saves raw materials and reduces waste produc-
tion. Parts of packagings (e.g. foils, styropor®) can be dangerous for children. Do not dispose of electrical appliances in household
waste; use the local collection points. Ask your local authority where the collection points are to be found. If electrical equipment is
disposed of in an uncontrolled manner, weathering can lead to dangerous substances entering the groundwater and from there the
food chain, or the flora and fauna can be poisoned for years. If you replace the device with a new one, the seller is legally obliged at
the least to take back the old one to be disposed of free of charge.
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Fevikég mposldonolnoelg achalieiog

NPOEIAOMOIHZH Alafdote OAeg Tig tpoeLSomnotioelg aohaleiog, odnyieg, mapatnproTe TLg ELKOVES Kot AdBeTe utd N Tig podLaypadEc ou apEXOVTAL E TO
NAEKTPLKO AUTO epyaleio. H pn tpnon Twv MPOELSOMOLCEWVY KAl TwV 08NyLWV Uopel va pokahéoet nAektpomAnéia, mupkayLd f/kaL copapo TPOUUATIOUO.
AnoBnkeVoTe OAEG TLG TPOELSOTIOLR OELG KAL TLG 08NYLeG yia eAhovTikn avadopd. O 6pog "NAEKTPLKO epyaAeio” OTLG TPOELSOTIOLROELG AVaDEPETAL OTO NAEKTPLKO
epyaleio mou Aettoupyei pe oUvean oto NAektpikd Siktuo (evoUppato) f pe pratapio (acUpuato).

AcddaleLa 0TO XWPO Epyaciag

a. Alatnpeite tov Xwpo epyaoiag kabapd kat KaAd GwTlopévo. OL aKATAOTATOL f} OKOTELWVOL XWPOL CUVLOTOUV OLTLA ATUXN UATWV.

B. Mn xpnowlomoteite nAekTpkd epyaleiot 0 eKPNKTIKEG ATHOODALPEG, OMWE Tapoucio eVAEKTWY Lypwy, aepiwv 1 okOvNG. Ta NAEKTPKA epyaleia
Snuoupyolv omverpeg mou pnopei va avadAEEouv Tn okovn fi TOUG KAmvoug.

y. Kpatrjote ta madiLd Kot Toug mopeupLOKOEVOUG LAKPLA KATA T Aettoupyio KABe NAEKTPLKOU epyaAEiou. ATIOOTIAON TG TPOCOXNG OAG UMTOPEL VAL 0OLG KAVEL
va XAoete Tov €Aey)X0.

HAektpiki acoddaleia

a. Ta Buopata Twv NAEKTPLKWY EPYANELWVY TIPETEL VA TALPLALOLV HE TNV ekAoTOoTE Tpila. Moté pnv Tpormornoleite to BUoUA e omolovEnTote Tpdmo. Mn
XPNOLUOTIOLE(TE BUOHATA-AVTATTTOPEG UE YELWHEVA NAEKTPLKA EpyaAeia. Ta pn Tpomomnolnpuéva Buopata kat ot KATAANAa ertleypéva nipileg Ba LeLwooLVY Tov
kivbuvo nhektpomAnéiag.

B. Armoduyete TNV emadr TOU CWHATOG UE YELWHEVEG ETUAVELEG, OTWG CWANVEG, BEPUAVTIKA owpaTa, €0TiEG Kat Puyeia. Ymdpxel auénuévog kivbuvog
nAektpomAnéiag edv To cwpa oag ivat yeLwpEVo.

Y. Mnv ekBétete ta nAektpikd epyaleia otn Bpoxn f o€ uypég ouvdnkeg. H elco8og vepol og éva NAEKTPLKO epyaleio auédvel Tov kivbuvo nAektponAnéiag.

8. Mnv KAVETE KaKOUETAXELPIlEOTE TO KAAWSL0. MOTE N XPNOLUOTIOLEITE TO KAAWSLO TIPOKELEVOU YLa LeTadopd, TPABNYHA f TNV amocUVEEean Tou NAEKTPLKOU
epyaleiou. Kpatrote 1o KaAWSLo pHaKpLd amo 0Tieg BeppoTnTAG, EAALA, QUXUNPEG AKPES ) KWOUUEVA LEPN. T KATECTPAUUEVA ) LTAEYHEVA KOAWSLA aLEAVOUY
Tov kivduvo nAektporinéiac.

€. Otav xpnolornoleite éva NAeKTPLKO epYONELD GEEEWTEPLKO XWPO, XPNOLLOTIOLAOTE Eva KAAWSLO TtpoékTacng katdAAnAo yia e€wtepikn xprion. H xprion evog
KOAWS10U KATAAANAOU yLa EWTEPLKN XPON HEWDVELTOV KivBuvo nAektpomAnéiag.

ot. Edv eivat avanddeuktn n Aewtoupyia evog nXektpikol epyadeiou oe uypry tonoBeoia, xpnolponoliote tpododooia pe Sidtagn npootaciog peUUATOS
Slapponic (RCD). H xprion piag Statagng tou Turtou. autol,(RCD) LEewwveL Tov Kivbuvo nAektpomAngiog.

Npoowrki acddaleia

o. Na TopapEVETE O EYPrYOPON, VA TIPOCEXETE TL KAVETE KO VO XPNGLLOTIOLELTE TNV KO AOYLKNA OTaV XELPIleoTe éva NAEKTPLKO epyaheio. Mnv xpnotpomnoLeite
€va NAEKTPLKO epyaleio OTav €(0TE KOUPOAOHEVOL 1) UTIONTNV ET]PELOLOUOLWV; AAKOON i Papudkwy. ML oTlyUr ampooeéiag KOTA TO XELPLOMO NAEKTPLKWV
epyaleiwv pnopei va 08dnyrnoeL e coBapod MPOCWITLKO TPAUMATIOUS:

B. XpNOLUOTOLEITE ATOULKO TIPOOTATEUTLKO £EOMALONO. DOPATE, TAVTOL TPOCTACIA YLal T HATLA. O TPOOTATEUTIKOG €SOMALOUOG, OMWG N UACKA OKOVNG, Ta
avtloAloBntikd narovutola achaleiag, T0 okAnpd KAMEAO 1 TO TEPOCTATEUTIKA AKONGITTOU XPNOLUOTIOLOUVTAL VLA TLG KATAAANAEG CUVORKEG, HELWVOUV TV
TUOAVOTNTA MTPOCWTTLKWY TPOLUUATIOUWVY.

y. Artotpédrte tnv akolola ekkivnon. BeBalwBeite 6t o Stakomtng ON/OFF Bpioketatotn B€on arevepyornoinong mpw oo tn oUVEEon HE TV TNy PEUATOC
/KAl TN cuoToLkia UmatapLwy, To Ayylypa f t Hetadopd tou epyaleiou. H petadopd NAEKTPLKWY epyaleiwy e TO SAXTUAO 0TO SLOKOTTN 1) N Evepyomoinon
NAEKTPLKWY EPYAAELWV TIOU £XOUV TO SLOKAOTITN EVEPYOTIOLNEVO ATIOTEAEL ONHAVTKE ATUXNLATWVY.

5. Adatpéote onolodnmote KAeWSi pUBULONG 1 YeVIKWG KAELST TTpLY evepyoroLroete TONNEKTPLKO epyakeio. Eva KAELST TOU TTAPAEVEL TIPOCAPUOCUEVO OE EvVa
TEPLOTPEDOUEVO HEPOG TOU NAEKTPLKOU epyaAeiou UMOpPEl va TPOKAAETEL TPOU LATIGUO.

€. Mnv umepBAAAeTe. AlaTnpeite MAVIA TO CWOTO TATNHUA KAL TNV LOOPPOTIA 0AC.WAUTO erTPEmeL TOV KOAUTEPO €AeyXO TOU NAEKTPLKOU epyaleiou oe
AnMPooSOKNTEG KATAOTATELG.

ot. Na vtiveote owotd. Mnv dopdte dpapdid pouxa 1 koopipata. Kpatrote TapodALd Kal Ta poUxa0aG LatkpLd armo Ta Kwoupeva pépn. Ta xahapd pouxa,
TA KOOMAMATA A TO LOKPLA LOAALA UTTOPEL VAL TILAGTOUV OTOL KWVOU LEVOL LEPN.

{. Edv mpoBAEmovtal GUOKEUEG Yl TN OUVEECH EYKOTOOTACEWV avappodnang Kot cUANOYAGIOKOVUNG, BePaiwBeite, OTL auTEG eival ouvdedepéveg Kal
XpPNoLpomoloUvTaL cwaoTtd. H xprion tTng cUAAOYHG OKOVNG MITOPEL VAL LELWOEL TOUG KWVEUVOUGTIOU OXETILOVTAL UE T OKOVN.

n. Mnv a¢rvete tv omola €0LKELWON IOV ATOKTATE Ao Tn CUXVA XPNoN EPYaAEiwV VAl 06 ENLTPEPEL VOLEDNOUXATETE KOl VOl OyVOOETE TIG OPXEG AodAAELAG
TwV epyaleiwv. Mo ampOoeKTn eVEPYELA UMOPEL VO TIPOKAAETEL COBAPO TPAUUATIONO HECQGE KAGTUATA TOU SEUTEPOAETTOU.

Xprion kot ppovtida NAEKTPLKWY EpyaAEiwv

a. Mnv aokeite untepBoAikn SUvaun oto NAEKTPLKO pyaheio. XpNOLLOTIOLOTE TO OWOTO NAEKTPLKO EPYAAELO yLa TNV EKAOTOTE EPapHOYH. TO CWOTO NAEKTPLKO
epyaleio Ba kdvel tn Souleld KaAUTEPA KAl AoPaAEoTEPQ [LE TOV PUBUO yLa ToV omoio éxeL oxedLlaoTel.

B. Mnv xpnotpomnoleite to nAektpLkd epyaleio edv o SLakdmTng evepyomnoinong/anevepyornoinong (ON/OFF) Sev to evepyormolei katl SV TO QmMeVEPYOTOLEL.
Ka&Be nAektpikod epyadeio mou Sev unopei va eheyxBetl pe Tov ev AOyw SLAKOTITN (YVWOTO Kat wg okav8AaAn) elvat emikivéuvo Kat TIPEMEL VaL ETULOKEVOOTEL.

Y. Artoouvé£ate o BUOHA Ao TV TNy PEVUATOG f/Kat adatpéoTe TNV Unatapia, EQv eivat amoomwuevn oo to NAEKTPLKO epyaleio, TipLv amod onoladrmote
pUBULON, avTKaTAOTACN EE0PTNUATWY 1) artoBrKkeuon NAEKTPIKWY epyaeiwv. Ta TPOANTITIKA HETPA AUTA AodaAELNG LELWVOUV TOV KIVBUVO va EKKLVAOEL TO
nAektpikd epyaleio katd AdBoc.

5. AroBnkeLete T adpavr) NAEKTPIKA epyaleio LaKpLd oo TatdLd KoL NV EMTPEMETE O ATOMA TIOU Sev eival e€0IKELWUEVA e TO NAEKTPLKO EPYOAELD 1) TIG
napoloeg obnyieg va xelpiZovral to NAeKTpLkO epyadeio. Ta NAEKTPIKA EpYOAELQ ElVOL ETILKIVOUVOL OTA XEPLAL [N EKTIOUSEUUEVWV XPNOTWV.

€. Juvtnpeite ta nAektpikd epyaleia kat ta e€aptrpata. EAEyxeTe yia kakr euBuypdppion f S£0LU0 TWV KWVOUHEVWY HEpWY, Bpalon efaptnudtwy Kol KABe
AAAN KaTdoTaon ToU UItopEel va emnpedoet Tn Aettoupyia tou nAektpkoU epyadeiou. EQv €xel umtooTel {nNpLd, EMLOKEUAOTE TO NAEKTPLKO EpYaAEio TPV Ao T
xprion. MoAAG atuxraTa MPOKAAOUVTAL ATd KAKWG CUVTNPNUEVA NAEKTPLKA EPYAAELQL.

otT. Alatnpeite ta epyadeia Komng Koptepd Kat kabapd. To CWOTA CUVTNPNUEVA KOTITIKA pyaleia pe KODTEPEG OKUES KOTAG eival Ayotepo mBavo va
KOAAjOOULV Kol EAEyXOvTaL EUKOAOTEPQL.

{. Xpnotpomnoleite to NAekTpLkd epyaleio, Ta mapeAkdpeva (eaptripata) kat ta epyaleio KA. cUpdwva pe TG tapoloeg odnyieg, AapBdavovtag urogn Tg
OUVONKEG £pyaoilag Kal TNV gpyacia Tou MPOKeLTtaL va ekteheotel. H xprion tou nAektpikol gpyaldeiou yla epyacieq SLadopeTikég amod TIg mPoPAENOUEVES
pnopei va 0dnynoet o enikivbuvn katdotoon.

n. Alatnpeite tig AaBEg kat TG entdaveleg cUMNPNG oteyvEG, kaBapeg Kat armalaypéveg and Aadia kat ypaoa. Ot oAoBnpég Aafeg kat emipdaveleg cUANYNG
Sev emutpénouv Tov acdalr XELPLOPO KoL EAeyx0 Tou epyaleiou o€ ampOBAEMTEG KATOOTAOELS.

2epPig
a. AvaBéote T0 0€pPLS TOU NAEKTPLKOU epyaeiou O EEELBIKEUUEVO ETLOKEVAOTIKO KEVTPO, TO OTOLO XPNOLUOTIOLEL LOVO TTAVOUOLOTUTIA AVTOAAAKTIKA. Me Tov
TPOTO aUTO Bt SlacdaAiotel OtL Slatnpeital n aoddAela Tou NAEKTPLKOU epyaleiou.
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El81kéG 08nyiec aodaleiag yia to Siokompiovo danédov
Mpo&LldomnotnoeLg oXeTIKA HE TN pUAASN

a. Awatnpeite toug mpodpulaktripeg otn B€on Toug. OL TPodUAAKTPEG TIPETEL VA BPLOKOVTAL OE AELTOUPYLKI) KATAOTAON KAL VO EIVOL CWOTA TOMOBETNHEVOL.
‘Evag mpodulaktripag mou gival xahapd TormoBeTnLEVOG, KATECTPAUUEVOG I} SEV AELTOUPYEL CWOTA MPETEL VAL ETLOKEVAZETAL i} va. avTikaBiotatal.

. XpNOLHOTIOLELTE TTAVTA TO TTPOCTATEVTIKO KAAUHUA TNG AGHOG TOU TIPLovioU Kot T odrva SLaxwpLopol yio KOTEG SLoXwpLopoU. To TPOCTATEUTIKO KAAU L
Kat n odnva Stdomacng Ba LELWOOUV TOV KIVEUVO TPOU LATIOUWY.

Y. EmavatonoBetrote to cUOTNHA TPOoTACLAG AUECWG UETA TNV OAOKANPWON CUYKEKPLUEVWY EPYACLWV (TL.X. EKTEAECT TIOAATAWY QUAAKWOEWY, Snptoupyia
ELOLKWV EYKOTIWV - TLX. TTATOUPA. , YKWILOLA - 1} KOTIEG EMAVATIPLOVIOHOTOG), OTLG OTOLEG ElvaL amapaitnTo va adatpebel To MPOCTATEVTIKO KAAUUUA, N obriva
Staxwplopol ri/kat n anotport) avartdnong. O mpodulaktipag, n Adpa Staxwplopou kat n Sidtaén arotpomnng avarnidnong cupBariouv otn peiwon tou
KWSUVOU TPOUHOTIOUWY.

6. BeBawwBeite otL 0 Slokog komrig Tou Sokompiovou Sev épxetal oe emadn He Tov MTPodPUAAKTAPA, TNV AQpa SLaXWPLOHOU 1 TO TEUAXLO KaTepyaciag mpw
amno o mATnpa tng okavdaAng (Stakdmtn evepyomoinong). H akolola emadn QUTWY TwV AVTLKEWHEVWY LE TOV S{OKO KOTG Tou SLoKOTplovou propel va
TiPOKaAEDEL eTKIVEUVN KaTAoTOON.

€. PuBuiote tnv Adpa Staxwplopou (riving knife), onwg mepypadetal oto mapdv eyxepido xpnong. Eopaipévn tonobétnon, eubuypdppion pmopet va
KOTOLOTHOEL TNV A0 SLaXWPLOHOU QVATIOTEAECUATIKN OTN HELWON TNG TOAVOTNTOG AVAKPOUONG.

ot. MNpokelpévou va Aettoupynoet n odriva Staxwptlopou (splitting wedge), mpémnet va aokel dUvaun oto Tepdxlo Katepyaciog. EAv oL Topég 0To TEPAXLO
KOTEPYOLOLOLG EVOLL TIOAU LULKPEG YLOL VOL LTTOPOUV VL ETILTPETIOUV TNV EUAOKN TNG adrvag Staxwplopou, n odrva Staxwplopol Ba eivat avamnoteAeopatiki. YO
QUTEG TLG OUVONKEG, N odrva Staxwplopol dev unopei va anotpéPel tnv avannidnon.

. Xpnotpornotrote To KATaAANAo Stokompiovo yla Tnv Adpa StaxwpLlopov. MPokelévou va AELToupYroEL cwoTtd n Adpa StaxwpLopoul, n SLAUETPOG Tou Siokou
KOTING TPETEL VA TALPLALEL PE TNV avTioTon KATtdAANAN Adpa Stoxwplopol kat To "owpa” tou Slokompiovou TpEmeL va gival AEMTOTEPO amd TO TAXOG TNG
Adpag StaxwpLopol Kot To TIAATOG KOTI G TOU SLOKOTIPLOVOU TIPEMEL VAL EVOL HEYAAUTEPO A0 TO TAXOG TNG AdpaG SloXwpLopoU.

MposL8OMOLCELG OXETIKA ME TLG SLabIKACiEG KOTIHG

o. KINAYNOZ: Moté pnv tonoBeteite ta SAXTUAQ 1} TALXEPLOL GAG KOVTA 1) 0€ eUBEeia ypaupr e Tov Sioko KortrG. Mua oTypn anpooeéiag r éva yAlotpnua propet
VoL 08Ny OEL TO XEPL 0QC TIPOG TN AeTiSa ToU §LoKOTIPLOVOU Kall VATIPOKOAETEL EEALPETIKA COBAPO TPOUUATIOUO.

B. MpowBroTE TO TEUAXLO KATEPYOOLAG OTO SLOKOTIPEOVO MOVO avTIBETWG TG KateuBuvong replotpodnc. H tpododocia Tou Tepayxiov Katepyaoiog Katd tThv
{510 kateLBLvVON TEPLOTPODNC TOU SLOKOTIPLOVOU TLAVW ATLO TO TPATECLUTOPEL VAL £XEL WG ATIOTEAECHOA VAL TPAPNXTEL TO TEUAXLO KATEPYOOLAG KAL TO XEPL OOG
Tipog to Sokompiovo.

y. MoTé un xpnotpomnoleite 06nyo AoEOTOUAG yLa TNV TPOOSOCIALTOU TELAXIOU, KATEPYAOLAG KATA TNV KOTIH KAL LN XPNOLUOTIOLEITE TOV GPAKTN KOTIHG WG OTOTT
UAKOUG KOTA TNV gYKAPOLaL KOTt e Tov 08nyo Aofotopng. H. tautoxpovn Kebodrynon tou tepaxiou epyaciag pe Tov GpaKtn Komrg Kal Tov 08nyod Ao€oToung
avédvel thv TBAVOTNTA EUTAOKIG TOU SLOKOTIPIOVOU 0TO TEUAXLOKATEPYATLOG KAL QVAKPOUONG.

6. Katd tnv komr, epapuolete mavra tn SUvapn mpowdnong tou Tepaxiou KaTepyasiag LeTafl Tou GpAaKTn Kat Tou §ioKou KOTIHG. XpnoLomnoLiote pa papdo
wONoNng dtav n arnodotaon LETAEL Tou GPAKTN Kol TOU SL0KOU KOTINGEVAL KPOTEPN artd' 150 mm), Kal XpPNOLUOTOLROTE éva WIthok wlnong, 6tav n andotacn
auTh elvat puikpotepn amod 50 mm. Ot SLatdEelg Tou TUTou autol Ba StathProouy ToxépLoag os aodalr andotacn arod tov §{oKo KOG Tou epyaleiou.

€. XpNnoLuormoLeite Hovo thv papdo wlnong mou MapEXETOL oo TOV KATOOKELAOTA N EXEL KATOOKELAGTEL cUUPWVA LE TIG 08NYieg. H paBdog wbnong mapéxet
EMAPKN AMOOTACH TOU XEPLOU OO ToV S{0KO KOTTAG.

oT. [0TE YN XPNOLUOTIOLE(TE KATECTPAUMEVN 1) KOPMUEVN pABE0 wONoNng. Mia KaTeoTPOUUEVR PABSOG WONONG Htopel va OTtAOEL e AMOTEAECHA TO XEPL 0AG VA
YALOTPrOEL TtPOG ToV 8ioKo KOTIG Tou SLokompiovou.

{. Mnv ekteleite kapia epyaocia pe "ehelBepo xEpL". Xpnoluomnoteite MAVIOTE gite TOV. GPAKTN KOG £iTe TOV 06NYyO A0EOTOUNG yLat val TOTIODETAHOETE Kal va
kaBodnynoete avaldywg to TepdyLo epyaciag. Me tnv dpdon "eAelBePO XEPL" VVOOULEOTL XPNOLLOTIOLEITE TAXEPLA 0OG YLO vVa OTNPIEETE I va kaBodnyroete
TO TeEMAxXL0 KaTtepyaoiag, avti yia tov dpdktn Komig fi Tov 08nyd AofoTopun . To IpLovicpanpe eEAeUBepO xépL 08nyelioe kakn euBUYPAUMLON, EUTTAOKES TOU
€PYAAELOU LE TO TEUAXLO KATEPYOOLAG KAL AVAKPOUOHN.

n. Noté pnv tonoBeteite Tov €AUTO 0OG YUPpW 1 AVW armd évav neploTpedOUEVOBLOKO KOG, EGV TEIWVETE TO XEPL CAGITIPOKELUEVOU VAL TILACETE €VOL TEULAXLO
epyaoiog pnopel va Adfel xwpa tuxaia enadn Le Tov MepLoTpePOUEVO SLOKO KOTTAG.

0. Napéxete BonBNTKA oTAPLEN TOU Tepayiov katepyaciog oTo miow HEPOG f/Kat oTLg MAEURES Tou Tpamellol Slokomplovou yilo HakpLd f/kat TAaTLd tepdyLa
KOTEPYOOiaG, wote va ta Slatnpeite oto 6o eminedo. Eva pakpl r/kal peydAou mAATOUG TENAXLO epyaciag EXEL TV Tdon va oTpédeTal 0TV AKPn TOu
TPAnedloy, TPOKOAWVTAG AWAELD EAEYXOU, EUTTAOKH TOU §{OKOU KOTIAG KOL AVOKPOUCEL.

L. MpowBnote T0 TEUA)LO KATEPYATLAG e OHOLOUOPdO pUBUO. Mnv Auyilete 1) cuoTpedeTe TO TELAXLO.EpYaciag. EAv epdavioTel UMAOKL, AITEVEPYOTIOLROTE
AUECWE TO EPYAAELD, AOCUVEEDTE TO Ao TNV MPILA KaL 0T CUVEXELA ETULELOPBWOTE TO OTOL0 UIMAOKAPLoHAL.

K.Xpnotpomnotote £vav Bondntikd Gpaktn oe emadn e TNV eMdAVELN TOU TPATENOU OTAV KOBETE TEUAXLO TTAXOUG UIKPOTEPOU o 2 mm. Eva Aemto tepdyLo
Katepyaoiag propet va opnvwbei kdtw ard tov Gpaktn KoM ¢ Kat va TpoKAAESEL avaKkpouaon.

ALtieg avAKPOUONG KOl CXETIKEG T(POELSOTIOLAOEL

H avdkpouon eivat pa fadviky avtidpacn tou tepayiov kKatepyaoiag Aoyw pmhokapiopatog f AavBaopévng euBUypAUULONG TG YPARMAG KOTIAG TOU
TEMOYIOL KATEPYOOLAG O 0XEon We Tov 8{oKo KOTAG A OTav £va THAMA Tou Tepayiou epyaciog epmAakel LeTagl Tou §iokou KOTIAG KaL Tou GPAKTn KOTAG
AA\ou oTtaBepol avtikeLlévou. Tig MepLooOTEPEG HOPEC, KATA TNV AVAKPOUGH, TO TEMAXLO KATEPYOOLAS AVOONKWVETAL ATTO TO TPAMEN ard to onioblo TuApua
Tou Siokou Komtig kal wBeital mpog Tov XelpLoTh. H avdkpouon gival YeEVIKOTEPA AMOTEAECHA KOKNG XProng Kat/f AavBaopévng epappoync Sladikactwy f
eodpalpévwy ouvBnkwv Aettoupyiag kat uropei va atodpeuyBei pe tn AN twv KatdAAnAwv poduldéewv mou avadépovtal wg akoholBwG:

o. Moté pnv otékeote otnv Sl euBeia pe to Siokompiovo. Tomobeteite To CWHA 0AC TAVTOTE 0TV (Sl TAEUPA Tou SLokoTpiovou pe Tov GPAKTn (YVwoTog
Kot wg "obényog"). H avakpouaon Umopei va eKTOEEVOEL TO TEUAXLO KATEPYOOLAG LE UEYAAN TAXVUTNTA TIPOG OTIOLOV OTEKETAL UIPOOTA Kol o€ UBeia ypappn Ue
to Slokompiovo.

B. NoOTE PNV AmMAWVETE TO XEPL 0O TIAVW ) TILoW atd Tov §ioKo KOTAG Yo va Tparéete r va otnpifete To TepdyLo Katepyaoiag. Mmopei va AdBeL xwpa tuxaia
enadn He Tov 8i0Ko KOTIAG 1 TUXOV AvAKPOUGN UITOPEL va tapacVpel Ta SAXTUAA oag tpog Tov §{oKo KOTIAG.

y. MOTé PNV Kpatdte Kal Unv TETETE TO TEMAXLO KOTEpyaoiag mou KOBetal otov meplotpedOopevo Sioko Komrc. METOVTOG TO TEUAXLO KATEPYOOIAG OTO
SLokompiovo Urnopel evEeXOUEVWE va SNLOUPYNOETE (1N eMBUUNTEG) CUVORKEG KATAAANAEG yLo EUITAOKN KAl AVAKPOUONG.

8. EuBuypappiote tov dpaktn Wote va givat tapdAAnAog pe tov §ioko komnG. Evag pun euBuypapplopévog dpdktng Ba miéoet/eumA€EeL To TePd)LO Katepyaaiag
TAvw otov 8ioko Kot kat Ba dnuoupyrosL avamrdnon.

€. Xpnowuoroteite €81kd 06ny6 acdaleiag yla tnv 08rynon tou Tepaxiou KOTEPYOOiag Evavtl Tou TPAMe(ol Kal ToU GPAKTn OTAV TPAYUOTOTOLETAL 1N
Slapmnepeic komég. Evag eldkdg 0dnydg aodaleiog tou TUMOU autol cuvEpdpel otov éAeyxo Tou Tepayiou katepyaociag oe mepimtwon ekdAAwong tou
dawopévou avakpouong.
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ot. Na eiote I8laitepa MPOCEKTIKOL OTAV TTPAYLATOTOLETE KOTIEG O "TUDAEG" TTEPLOXEG CUVAPUOAOYNUEVWY TEpa)iwV. O Tpoefexwy §iOKOC KOG UopEl va
KOWEL avTIKE{pEVA TTOU HItopei va TipokaAéoouv avakpouaon.

. Ztnpi€te Ta peydla mavEAa/TUAHATA TIPOKELMEVOU VAL EAAXLOTOTIOLROETE TOV KivEUVO UIMAOKOPIoPHATOC TOU SLOKOTPiovou Kat ThE avakpouong. Ta peyaa
TaveAa/TUAaTA TElVOUV va KpEpovTal Ut To (81o Bapog Toug. Mpémel va tormoBetouvtal otnpiypato KATW amd OAQ T T LT TOU TIOVEAOU TIOU TIPOEEEXOLV
™G emudpAveLag Tou TPamellou.

n. Na eiote (5LoTtépwe MPOOEKTIKOL ATV TIPAYLATOTIOLEITE KOTIH OF €val TEMAXLO KOTEPYAOIAG TO OMOio €ival CUVECTPAUMUEVO, QIMOTEAEITAL ATIO KOUTTOUG,
elval otpePAo 1 Sev €xel pa euBeia akun yla va to kaBodnynoete pe évav 08nyo AoEOTOUNAG 1 KATA UrKOG Tou GPAaktn. Eva oTpePAWUEVO, UE KOUTTOUG
OUVECTPOUUEVO TERAXLO EpYAOiag eivat aoTaBEg Kot TIPOoKaAEL Kakr eUBUYPAUULON TNE TOUNG/EYKOTIAG LLE TO SLOKOTIPLOVO, EUTTAOKN KOl AvAKpouan.

0. MOTE PNV MPAYUATOTOLEITE KOTIH O TIEPLOCOTEPQ OO £va TEQAXLA epyaoiag, otolBaypéva kabétwg i oplovtiwg. O diokog Tou SLoKoTPiovou UMopEL va
"ruaotel" og €va f} TEPLOOOTEPQA KOUATLA KOL VO TIPOKAAETEL AVAKPOUDN.

L. Katd tnv enavekkivnon tou mploviol pe tov §{0Ko KOTIG 0TO TERAXLO KATEPYAOIOC, KEVIPAPETE TOV 8{0KO KOTIAG 0TNV EYKOTI/TOWN, OUTWE WOTE Ta SOVTLA
TOU TIPLOVLOU VA NV EUITAEKOVTAL 0TO UALKO. EGv 0 8{oKog KOTt G KOAANOEL, TOTE UIMOPEL VAL VOGN KWOEL TO TEUAXLO KATEPYAOLAG KoL VO TIPOKAAECEL avartdnon
KQTA TNV EMOVEKKIVNON Tou SLokompiovou.

K. Atatnpeite toug Siokoug komn g kaBapou g Kat apuneouc. Moté un xpnotomnoleite otpePAWUEVOUG SIOKOUG KOTIAG i) §{0KOUG KOTIAG LLE PAYLOUEVA I} OTIACUEVQ
Sovtia. Ot alypnpol kot cwotd pubpLopHEVOL SLoKoL KOTIRG EAAXLOTOTIOLOUV TLG EMMAOKEG/ "Tilacipata, TNV akwntonoinon Kot to GavopEeEVO TG AVAKPOUonG.

Nepattépw NPOELSOMOLAOELS OXETIKA LE TLG Sladikaoieg Asttovpyiag tov Stokomnpiovou damnédou

a. Antevepyorotote to Slokompiovo SaméSou Kol amocuUVEECTE TO O TNV APox PEVHATOC TPV adALPECETE TO EVOETO TOU TPATELLOU, OVTIKATOOTHOETE
Tov 8{oKO KOTIAG, TIPAYLOTOTIOLOETE TIG pUBUicELS oTtn odrva Slaxwplopol 1 aAAGEETE TO MPOOTATEUTIKO KAAUUUA 0TOV S§{0KO KOTING, i €AV TO HNXAvN U
nipokettat va adebel xwpig entiBAedn. Me ta pétpa autd npoduAaéng Ba anodeuxBoulv ta atuxnuata.

B. Mnv adrvete moté to Slokompiovo o€ Aettoupyia dveu eniBAedng. ANEVEPYOTIOLAOTE TO KAl NV AdrVETE TO EPYONEIO HEXPL VOL OTOUATHOEL EVTEAWG. Eval
Siokompiovo mou Asttoupyel xwpic emifAedn anotehetevdexduevo aveéleykto Kivbuvo.

y. TonoBetriote to Slokompiovo SaméSou o€ pia KAAG GWTIOHEVN KaL ETUTESN TIEPLOXT OTIOU UITOPELTE VOl SLATNPHOETE KON LOOPPOTILA KO TTATN AL O TIPETEL
va eykatootabel o€ onpeio mou MAPEXEL APKETO XWPO yLa Ve xelpileote eUkoAa To péyeBog Tou Tepaxiou Katepyaoiag. OL otevol, OKoTEWOL XWwpoL Kat ta
avwpaAa oAoBnpd amneda arnoteAolv coBapr] ALTioL ATUXNUATWY.

8. KaBapilete Kol amopakpUVETE CUXVA Ta TTPLEVISLa KATW:ATO To TRPAEN Tou Slokompiovou f/kal tn cuokeuf cUAOYKG OKOVNG. Ta CUCOWPEUEVA TTPLOVISLA
Kot akaBapoieg eivat eDPAeKTA Kal UOPEl eVOEXOUEVWE VO autoavadAeyoUv.

€. To Slokompiovo SaméSou mpémnel va eivat KaAQ OTePEWEVO. EvalSLokompiovo Samédou pn KOAA OTEPEWNEVO UITOPEL va PeTakvnBel ) va avatparel.

oT. Aropakpuvete ta epyaleia, ta umoAsippata E0AQU KA. amod to Tpameéll mpy and Tnv gvepyomoinon tou Siokompiovou damédou. H amoomacn tng
T(POCOXAG N HLa TiBawvr) EUAOKN MITOPEL va KaTaoTel emikivouvn:

. XpnotporoLeite mavta 6{okoug KOTAG e To owoTd peyeBog kat XK (S pAavTLVoU TUTIOU €vavTtt KUKAKOU). AloKoL KOTtG TTou §&v TapLdlouv pe To UALKO
TonoB£Tnong Tou mpLoviol Ba eKENAWGCOUV EKKEVTPOTNTA, TIPOKAAWVTAG KATA CUVETTELA ATTWAELA EAEYXOU.

n. MoTé Pnv XpnOoLUOTOLEITE KATECTPAUMEVA 1] akATAANAA péoa TomaBEtnonG yta Toug iokoug koG (m.x. GAAvTieG, podéNeg Siokou KOTIARG, UIOUAGVLA i
ma§luadia). Ta péoa oTepEwong EXOUV OXESLAOTEL ELSIKA yLa To SLoKompiovo, yia aodalr Aettoupyia kat BEAtiotn anodoon.

6. Moté PNV oTéKEOTE TIAVW OO TO SLOKOTPLOVO SAMESOU, NV TO XPNOLIOTTOLE(TE TO TPAME] WG okalomatl. Mmopei va mtpokAnBei cofapdg TpAUUATIONOG O
TEPUMTWON AVATPOTG Tou pyaleiou 1) og Ttepimtwon tuxailag enadng e TO KOMTIKO EPYaAEio.

L. BeBawwBeite otL 0 Siokog komng tou Siokompiovou Samédou gival EyKATEGTNHIEVOG KATA TPOTIONIOTE, VO TIEPLOTPEPETAL PE TN owOoTH KatevBuvan. Mnv
XpnoLpomnoleite tpoxoUg Agiavong, oupudtiveg Bouptoeg oe Slokompiovo SarmédousAKataAAnAn 1 eodadpévn eykatdotaon tou Siokou Komig f xpnon
€EQAPTNUATWY TIOU €V GUVLOTWVTAL UITOPOUV V. TIPOKAAEGOUV GOPBAPS TPAUHUATIONS: XPNOLUOTIOL|BTE TOV.CWETO 5L0KO KOTIG YLt TO UALKO TIOU TPOKELTAL VOL
EMELEPYOOTEITE. XPNOLUOTIOLETE LOVO §{OKOUG KOTTNG e SLAUETPO TIOU QVELOTOXEL OTLG TTAN PO OPIEG TIOU avaypAdOVTaL 0TO SLOKOTIPLOVO. XpNOLUOTIOLELTE LOVO
Siokoug Komn g ou avaypddouv TaxuTnta neplotpodrg e§icov uPNAR i VBNAGTEPN aTTG,QUTHY TIOU aayPADETAL'GTO NAEKTPLKO EPYAAELD. XpNOLUOTIOLELTE
pévo §{oKoUG KOTIG TTIOU CUVLOTWVTOL OO TOV KATAOKEUOOTH KAl TIOU CUpHopdwvovtal peto pdtumo EN 847-1, Gv mpoopilovtat yta Tnv komr §UAou f
AWV apOpoLwV UAKWY. EKTEAEITE KATA LAKOG KOTIEG e POopd OXL TIPOG TNV MAEUPGOTHV omota epdavidetal kKAion. @opdte KATGAANAO €§OTIALOUO ATOUKAG
npootaciag, ONMwGE: IPooTacia akorg & yavtia aohaleiog Katd TO XELPLOUO SIGKWY KOTING.

ATIOLTAOELG YLOL TO T(POCWITLKO

To €L6LKO TIPOCWTILKO TIOU TIPOKELTAL VAL XELPLOTEL TO SLokoTpiovo Samédou mpénel va SLaBACEL TTPOOEKTLKA TLG 08nyieg Xxpriong kat Asttoupyiag mpv amo tn
xprion tng Sidtaéng. Asdopévou OtTL n Xxprion g tatagng o mepintwon AavOaoUEéVOU XELPLOPOU UIOPEL va EVEXEL ONUAVTIKOUG KWVEUVOUG, EMITPEMETAL VO
avatiBetal n xprion TG LOvo oe ekmabeUpEVA GATOUA, TA OO0 KATAVOOUV TNV AELTOUPYLAG TNE KAL TOUG KvUVOUG TTou Ttnydlouv amod auth. To Tpoowriko
TPEMEL va ivat KatdAANAa ekratdeupévo otn puBpLon, tn Aettoupyio KABWGE KaL TN XPARON TNG CUCKEUNG. loxUouv oL akOAOUBEG EAGXLOTEG AMALTAHOELG:

- NMpocdvra: Me to Slokompiovo SaméSou Pmopouv va pyaovtal Lovo dtopa dvw Twv 16 etwv. E§aipeon amoteAoUv oL VEOL TTOU EKTTALEEVOVTOL TIPOKELUEVOU
VOl QITOKTH 00UV YWWOELG UTLO TV eTBAEPN TOU EKTTOLSEUTH KATA T SLAPKELA TNG EMAYYEALATIKAG ekTtaiSevonc.

- EAGyxtotn nAwkia: Movo dtopa dvw Twv 16 eTwv puropolv va epyactolv otn cuokeur. E€aipeon amotedov oL vEoL TToU EKTTALEEVOVTAL YLOL VA OITOKTHGOUV
YVWOELG UTLO TNV eTiBAEdN TOU EKTTAULSEUTH KATA TN SLAPKELA TNG EMAYYEAUATIKAG EKTaibeLONG.

- Eknaideuon: 'a t xprion tng Stdtaéng amatteitat n avtiotoyn eknaibeuon anod enayyehpatia f/kat n mAApng katavonon twv odnyiwv xpriong. O XEPLOTAG
elvat urteBLVOG yLa atuxaTa 1 KWWSUVOUG yia Tpitoug.

ZKOTIOULEVN XPHON, OXETIKOL OpOL XprionG & MapapéVOVTEG KivSuvol

XPNOLUOTIOLOTE QUTO TO SLOKOTIPIOVO HOVO yLa KoTth EUAOU Kol TIPOLOVTIWY TapOuolwy He EUNO0. MoTE pn xpnotuomnoLeite To Slokompiovo Samédou yla Thv
KoTtr) UALKWV dAAwv armd autd ou kabopilovtal oto eyxelpidlo odnywwv xprong. Mapapévovteg Kivduvol: og EVIOUEC, EYKAPOLEG KOTIEG, KOTIEG 0€ AoEoToMN
KoL KOTEEG UTIO ywvia K&vovtag xprion To oAU evog Siokou Komng. AGBeTe umogn otL Sev emutpénovtal ot epimAokes Sladikacieg komng. Mpayuatomnoteite
KOTLEG LOVO 0€ UALKA Ttou gival mapopota pe to EUAo kat BeBatwbeite 6TL To UALKO TipowBeitatl apyd Kat opoldopda TPOG Ta EUMPOG. Ta oKANPA UALKA, N TIOAU
ypriyopn mpowBnaon tou UALKOU Tpog Ta eMPOg Kal ta EEva aVTLKEIPEVA 0TO UALKO Umopel va odnyroouv oe unepBépuavon kat Bpalon twv 086VIwv Tou
Slokompiovou. Mapd tnv THPNoN Twv 0dnyLwv Xpriong Kat Aettoupyiog evEEXETAL VO TTAPAUEVOUV OKOUN KN TTPOCSLOpLOpEVOL KivEuvol, TL.Y.: Bpalopata
QO TO TEUAXLO KATEPYATLAG ) OO OTIACHEVO €APTNHA UTOPEL VAL EKTOEEUTOUV KOl VAL T(POKOAECOUV TPAUMATIONO EKTOC TNG AUECNG TIEPLOXNAG AeLtoupyiag, B.
ekmopmég BopUPBou, ekopEG okovng EVAou / ploviduwy. MPOZOXH, KINAYNOZ TPAYMATIZMOY! Kpatdte mdvta ta xépla 00g LakpLd oo Tny mopeia Tou
Silokou komng!

8 WWW.BORMANNTOOLS.COM BORMf*ﬂ'f

ik



‘Extaktn avaykn / Nepintwon tpavpotiopol

EkteAéote TIC amauttoUpeveg SLadikaoieg mpwTwv BonBelwv avaAdywe TOU TPAUUATIONOU Kal KAAEOTE ELSIKEVUEVN LATPLKE GpovTida TO CUVTOUOTEPO SuvaTtod.
MNpootatéPte Tov Tpavpatio and MeEPATEPW OCWHATIKEG BAABEC katl npeprote tov. Edv {ntrioete BorBela, avadépete Tig akdAoubeg mAnpodopiec:

. TOTOG ATUXHATOC,
B. eidog atuxruarog,
Y. aplOUOC TPOU LATIWY,
4. €i80¢ TpALUATIONOU.

Zuvtipnon

Anocuvdéote tnv Statagn and tv npila ptv and onoladnmote epyacia og aut. Mpwv and K&Be xprion, EAEYETE OMTIKA TO UNXAVN A VIO VA ATTOKAEICETE TUXOV
eAattwpata, W6iwg oto kaAwdlo tpododoaiag kat oto BUcHA.

MPOEIAOMNOIHZH: H cuokeur) Sev mpémel va xpnolomnoLeital eav éxel umootel {NpLd i o e€omMAONOC aodaleiag eival EAATTWHATIKOG. AVTIKATAOTHOTE
Tuxov dpBappéva Kol kateotpappéva efaptipata. EQv n cuokeur eivol EAQTTWHOTIKY, N EMLOKEU TPEMEL VoL YIVETAL QTMOKAELOTIKA QO TO AvTioTOL(O
efouclobotnpévn KEVTPO CEPPLG Tou TpounBeuTh/elcaywyéa. XpnNOLUOTIOLEITE HOVO yVAOLAL €60pTAMATA KOl YvAola aVTAAAGKTIKA. MOVO Hla TAKTIKA
CUVTNPNUEVN KAL ETEEEPYACHUEVN CUOKEUN UITOPEL VAL XPNOLUEVOEL WG LKAVOTIOLNTIKO BonBnua. H avemapkng ouvtrpnon kat ppovtida pnopei va odnyfioet o
anpOPAENTA ATUXAMATA KOL TPAUHATIONOUC. Edv eivat amapaitntn n avikatdotacn Tou kaAwdiou tpododooiag, auTr MPEMEL va YiveL amd TOV KATOOKEUAOTH
1) TOV QVTUTPOOWTO TOU, TIPOKELUEVOU va amodeuxBel kivouvog yla thv achaleLa.

NepBaAlovTikn pootacia kat anoppudn

OLodnyieg meptBarlovtikic andppuPng Bacilovtal ota ELkovidia tou ival TomoBeTnpéva 0Tn CUOKEUN ) 0TN CUCKEUAGLA
™G H ouokevaoia mpootateUel TN CUOKEUF OMOLNILEG KOTA T peTadopd. Ta UAKA cuokeuaoiag erléyovtat ouvhBwg
pe Baon mepBAANOVTLKEG TITUXEG Kal apXEG EMEEEPY TG UTOBANTWY Kol ETONEVWG Eival avakuKAWaoLpa. H emotpodn Tng
OCUOKEUOOLAG 0TNV KUKAODOPILA TwV UAKWY EEOLKOVOUEL TIPWTEG UAEG, KOl HELWVEL TV Ttapaywyn armofAntwyv. Mépn twv
OGUOKEUOOLWV (TLX. LEUBPAVEC, styropor®) unopel va elval £mikivéuva yia ta matdid. Mnv MeTATE TIG NAEKTPLIKEG CUOKEUEG
0T OLKLAKG OITOPPIMATA- XPNOLUOTIOLROTE Ta TOTLKG, onpeio cuAoyrc. Pwtriote otnv tomkn oag apyr mou Bpiokovtal
Ta onpeia oUANoYNG. Edv oL nAektplkég ouokeLEG amopplmrovial avegéleykta, n SldBpwon pmopel va odnynostL otnv
€{0060 emikivuvwY oUCLWY oTa UTIOYELA LSaTA Kot amd ekel otV Tpodikn aAuciba fi otn SnAntnpioon ™ xAwpidag
KoL TNG mavidag yla xpovia. EQv avTKOTOOTHOETE TN CUCKEUNE ML KAvOUPYLQ, OMIWANTAG EIVOL VOULKA UTIOXPEWMEVOG
TOUAGXLOTOV va TIapaAdBeL TNV MaALd CUOKEUH yLa va Ty artoppithel Swpeav.
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EN Contents of Box
EL Meplexdpeva cuokeuaaoiag

1. Chassis / M\aiolo
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EN Assembly
EL Juvappohdynong
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EN Assembly
EL Juvappohdynong
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EN Functions of the machine
EL Aettoupyleg
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